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A vasúti-menetrend hibás volta.
Régen érezzük hiányát olyan vonatnak , 

a tnely akár Budapestről. akár Ceglédről 
indulva a reggeli órákban haladna el váro
sunk mellett Szeged télé. Föl is szólalt ez 
ügyben a . Kecskeméti Lapok*. azonban tá
mogatás hiányában a jogosult óhajtás mind
eddig nem valósult meg.

Pedig nagy kár van ebből.
A tiszavidékről jövő utasok kénytelenek 

reggeli 4 órától délelőtti 10 óráig Cegléden 
vesztegelni; azután Félegyházára innen 
legelőször csak délben lehet menni; Szege
det pedig, mely mindössze 85 kilométernyire 
van, egy nap alatt megjárni nem lehet.

E kérdésben érdekelve van úgy a ke
reskedő osztály, mint az ügyvédi kar s 
pereskedő fél, az utóbbiak a mennyiben 
Ceglédről, Nagy Kőrösről a kecskeméti kir. 
törvényszéknél . Félegybázán a k. járásbí
róságnál, a délelőtti tárgyalásokra el nem 
juthatnak.

Ezen okoknál fogva a m. kir. államva
sutak figyelmébe, ajánlom a következő me
netrendet, mely mindezen igényeket kielé
gítené :

Szolnokról indulna a gyorsvonatok 
után, reggel 5 óra 20 perc. Ceglédről tí 
óra 20 p Kecskemétről 7 óra 10 perc. Fé 
legyházáról 8 órakor s Szegedre érkeznék 
10 óra előtt, hogy a szabadkai vonatok is 
elérhetők lennének.

Kérem az érdekelt szomszéd városok . 
tehát Cegléd, Nagy-Kőrös, Félegyháza és 
Szeged t. lapjait, hogy ezen ügyet szíves
kedjenek felkarolni s győzelemre juttatását 
elősegíteni. / / ................e

Szabályozási alap.*)
Miként Magyarországon átalában 

mindenütt, a művelődés és haladottabb 
társadalmi élet városunkban is csak 
az utóbbi évtizedekben lépett fel a

*) Nem mulaszthat ni! e l, hogy e jeles cikkre t. 
olvasóink figyelmet föl ne hívjam. Tárgyismeret, jó
indulat s előre látás egyenlőn kitüntetik e cikket.

Szerkeextö.

KECSKEM ÉTI LAPOK TÁRCÁJA
T avasz i a lom .

Irta: Nagyué Szűcs Rebeka.

Egy parányi hervadt ibolya csokor, 
színe és illata rég eltűnt, mégis oly kedves 
és drága nekem. Selyem papírban takargatva 
őrzöm, hogy még egy porszeme se vesszen 
e l , hadd maradjon meg minden részecskéjé
vel nekem a múltból, abból az édes boldog 
múltból, mely édes éa mégis fájó emlékével 
kisért egész életemen keresztül. Oh mily 
szép. mily vonzó vagy te nekem még 
mindég, te parányi elhervadt csokorI Első 
szerelmem tiszta, szent emléke, a milyet 
csak egyszer érez a szív, és többé soha, 
ha a csalódás durva kézzel tépi szét e 
tiszta eszményi szép álmot.

Tavasz voltakkor is, éppen ilyen szép 
tavasz , mint most. Olyan biztatólag mosoly
gott le a tiszta kék ég az ébredni kezdő 
világra, a meleg napsugár egymásután 
nyitotta meg az illatos kék ibolyák kely- 
beit. Minden éppen úgy és olyan volt, 
mint most, csak az én szivemben nincs 
meg az a mosolygó szép világ a mi akkor 
volt, helyette örök tél borult reá.

Hogy is volt csak ? Igen igen, úgy 
hogy mi — én és ő az első sétára indultunk 
ki a szabadban. Az egész telet és farsangot 
együtt mulattuk á t, de ő soha se ment 
tovább a szigorú korlátok közzé szorított 
udvariasságnál. kivéve egy-két kézszoritást 
és az egymás leikéből olvasni tudó, epedő 
tekinteteket.

De jött a tavasz, mely nemcsak a 
természetet kelti új életre, hanem a sziveket 
is csodálatosan édes vágyakozással tölti e l , 
s a mi eddig titkon el volt rejtve mélyen, 
most az első meleg napsugár, az első virág 
láttára akaratlanul feltör onnét, követelővé 
és önzővé válik, s érvényesíteni akarja 
önmagát, különösen, ha erre még két 
ragyogó szempárból meríti a bátorságot.

maga követelményeivel, s miután a 
művelődés és társadalmi haladás szinte 
rohamos lépéseket te tt, az érintett kö
vetelmények nagy számban és csopor
tosan jelentkeznek , mivel ép a régebbi 
hátramaradás folytán semminemű in
tézménynyel sem bírunk , mely a mai 
igényeknek megfelelően beválnék és a 
jövőben is használhatónak mutatkoznék.

Nem kívánjuk az érintett hátrama
radást eleink mulasztásába betudni, 
csak állapotainkat kívánjuk jelezni 
vele; sőt ki kell emelnünk azon kiváló 
érdeműket, mely szerint akkor még 
anyagi erejük a kor kívánalmai által 
nem levéti lekötve, szorgalmukkal oly 
vagyont hagytak rendelkezésűnkre, 
mely a mai célszerűbb kihasználás 
mellett közel 500,000 frt évi jövedel
met hajt.

E szép városi vagyon képessé tesz 
minket arra, hogy a kor által előtérbe 
tolt kivánalmaknak szemébe nézzünk, 
8 azokkal számot vetve hivatásunknak 
megfeleljünk aként, hogy városunk 
jövendő haladásának alapjait meg
vessük , s a legszükségesebb közinté 
zetek létesítése által a felmerült kívá
nalmukat kielégítsük.

Minthogy a múltból semmiféle 
fenntartható intézetünk vagy intézmé
nyünk nincs, 8 egyszerre mindent nem 
létesíthettünk , eleinte oly intézménye
ket kellett biztosítanunk . melyek mint 
nem tőlünk függők kockázottaknak 
látszottak. Ezért állítottunk a kir tör
vényszéknek és fogháznak megfelelő 
épületeket, á l la m i f ő r e á l i s k o la i  
helyiségeket, továbbá a lakosságnak 
a katonatartás terheitől való megmen
tése végett a lovassági és gyalogsági 
laktanyákat, s ezek mellett már van

Oh akkor olyan lesz, mint a vihartól fel
korbácsolt tenger, mely csak akkor csende
sül le, ha a viszontszerelem enyhe szellője 
simítja el a viharos hullámokat, és ringatja 
édes álomba. így voltunk mi is. A mint 
szótlanul haladtunk egymás mellett, én 
csak karjának remegő szorításából sejtéra 
gondolatait, mely az én szivemet is lázas 
dobogásra ingerlé. Midőn a szabadba kiér
tünk hol a fövény alól mindenünnen illatos 
ibolyák mosolyogtak felénk. ő eleresztett 
karjáról, s mindketten ibolyát szedni 
indultunk. Mindakettőnk arca kipirult a 
virágszedésben , vagy talán attól a gondo
lattól , érzéstől a mi sziveinket eltölté.

Midőn készen voltunk csokrainkkal, 
hozzám lépett átfogva derekamat remegő 
kezével, s én boldog öntudatlansággal 
simultam keblére, csak arra eszméltem fel, 
midőn ajkamon éreztem forró csókjának 
nyomát, mely minden csepp véremet arcomba 
kergeté, szégyenemben elakartam futni, de 
ő visszatartott, szemem közzé nézve átnyúj
totta a kezében levő kis csokrot ezen sza
vakkal: — Kedves Ilonkám legyen ez a 
csokor a mi szerelmünk záloga. Engedje, 
hogy sajátkezüleg tűzzem fel keblére, hadd 
hervadjon el forró szivén, s ha majd 
elhervad tartsa meg életünk ezen legboldo 
gabh órájának emlékéül. Mire ajkaink újra 
egy hosszú csókban torták össze, és a 
fejünk fölött csiripelő madársereg vidám 
csicsergése, mintha áldást mondott volna 
szent frigyünkre. Pedig talán gúnyos hahota 
volt az a férfi hősége fölött, mely múló, 
mint a bolygó tűz — a délibáb. Ilyen volt 
az övé isi Futó szalmaláng, mely fellobban 
és hirtelen kialszik.

Csak nehány nap múlva, a szeszélyes 
márciusi idő újra télies színezetet ö ltö tt, 
hó esett és vihar tombolt, mint akár decem
ber közepén, s én a kandallónál ülve hall
gattam az elemek csatáját, miközben 
elmerengtem reményteljes jövőmről álmodott 
boldogságomról. A szerelem ezerféle gondo
latot ébresztett fel bennem , és ez az ezer- I

nak újabban felállított intézeteink. 
úgymint: három kerületi elemi és egy 
polgári leányiskolánk , közvágóhi- 
dunk . szegénymenházunk . körkemen
cénk , nyári fürdőnk, sétányaink és 
mtíkertünk.

Mindez intézmények azonban csak 
az utóbbi időbeli művek, s csak kez
detét képezik azon nagy átalakulásnak , 
melyen át kell esnünk, ha a kor kö
vetelményeivel lépést akarunk tartani, 
mert még városunk jórészében rende
zetlen, s haladása, közegészségügye, 
kereskedelme és forgalma újabb intéz
kedéseket kíván.

Megnyugvással vehetjük tudomá
sul , hogy városunk hatósága előtt 
mindezen újabb intézkedések tárgya
lás alatt vannak, s illetékes helyen 
azok iránt a legmesszebb menő áldo
zatkészséget tanúsítanak , ami városunk 
minden rendű lakosának egyaránt nagy 
érdeke, mert csak a város haladása 
által emelhetjük annak forgalmát és 
kereskedelmét oly mértékben, hogy 
piacunk egyike legyen az országban a 
legélénkebb piacoknak , hol mindenféle 
árú a legelőnyösebben értékesíthető.

E nagy áldozatkészség teszi lehe
tővé . hogy rendezett és elég tágas 
piac és vásárterünk , s a haladás köve
telményének megfelelő új színházunk, 
új nagy városi székházunk , célszerűen 
berendezett redoute épületünk . köve
zetünk , villamos világításunk, csator
názásunk. artézi kútjaink legyenek, s 
e nagy áldozatkészség teszi lehetővé 
azt is, hogy két irányban újabb vasú- 
takkal kössük hozzánk a vidéket, mi 
ismét a megyei székhelylyé való kije 
lölést mozdítja elő.

Hogy pedig eme roppant költséget

féle gondolat mind mind csak az ő alakja 
köré csoportosult. Nagyon szerettem őt, 
rajongó lelkem összes hevével csüggtem 
ra jta . s határozottan meg voltam róla 
győződve. hogy viszonszerettetem , habár 
tudtam, hogy rajtam kívül más lányoknak 
is udvarol, mégis hittem, hogy a sok 
között én vagyok a kiválasztott.

És a mint igy fűztem édes gondola
taimat, egyik kedves barátnőm nyitott be 
hozzám , boldogan mosolygó arccal ölelt 
csókolt össze-vissza s a máskülönben csendes 
kedélyű leány túlságos jókedvűnek tűnt tel 
előttem, s midőn derült hangulatának okát 
kérdeztem :

— .Szeretek! mondá ő és határtalanul 
boldog vagyok! íme nézd ő — ő az , a kit 
szeretek és viszontszeret 1“ És kebléből egy 
arcképet kivéve előmbe tartá az én imádot- 
tamnak arcképét a miből nekem is adott. 
Én mereven bámultam reá. Éles fájdalom 
nyilait át szivemen majd szinte öntudatlanul 
kiragadtam kezei közül a képet és remegő 
hangon kérdezem.

— Hát téged szeret ez?
— Kimondhatatlanul, már régóta, de 

csak tegnap vallotta meg! Feleié ő elérzé- 
kenyülve.

— Te kegyetlen 1 tört ki belőlem a 
fájdalom az elkeseredés, hisz ez az ember 
az enyém, s te elakarod tőlem rabolni? 
Nem, nem engedem őt, hiszen csak nehány 
nappal előbb esküdött nekem örök szerelmet!

— Nekem pedig tegnap házasságot. 
Feleié barátnőm elsáppadva.

Ah megszakad a szivem hát lehetséges 
volna ez? Oh én nem élem túl ezt a csaló
dást! és erre mindaketten zokogva roskad- 
tunk egymás karjába. és összeölelközve 
sirattuk összeomlott reménységünket. 
Egyönkse akarta elhinni. hogy ily nyomo
rult legyen az az ember, kit rajongó lelkünk 
összes hevével imádunk.

Oh én nem élhetek nélküle zokogá barát
nőm szeretem — nagyon szeretem Őt!

— Legyen a tied — mondám én a

igénylő művek rövid időn létesittesse- 
nek, s mindez a nélkül történjék. 
hogy ez által a lakosság terhei csak 
legkevésbé is emeltessenek: az csak 
oly kiváló gondossággal és körülte 
kiütéssel eszközölhető, mely a városi 
vagyon jobb kihasználását s az ebből 
származó előnyöknek a város haladása 
javára való fordítását hangya szorga
lommal viszi előbbre

Az új városháza és piactéri kisajá
títások költségeit az e célra létesített 
új törlesztési alap fedezi, mely szőlőnek 
való homokföldek eladásából és hasz
nálatlan legelőterületek haszonbérbea
dásából keletkezett. A színház alapja 
szintén eladott homokfóldekbŐl került 
k i, a redoute pedig bérjövedelmet fog 
hozni, mely maga magát jó részben 
fedezi.

A háztartási alap helyzetén segít
hetünk az 1 150,000 frtos régebbi 
kölcsönnek olcsóbb kamatúra leendő 
átváltoztatása által . mely évenként 
11.000 frttal kevesebb kiadást ró a 
városra, továbbá segíthetünk még né
mely haszonbérbeadások és a java
dalmak kihasználása által. A vasúti 
hozzájárulást felerészben fedezi a 
közúti alap. felerészben pedig ezen 
nagy célra, valamint a megyeház 
építéséhez való hozzájárulás céljára 
még adhatunk el nem használt homok
területeket. 2 — 300 holdas nagyobb 
részletekben, országosan kihirdetve. 
nagyobb telepek létesítése végett.

A kövezet és világítás költségeinek 
meg van a maguk alapja, a csator
názás, artézi kútak stb. költségeit 
pedig a törlesztési alap fedezi, mint
hogy azok a felveendő kölcsönbe már 
beszámítva vannak.

fájdalomtól elfojtott hangon. Szeresd, én 
nem állok utadban!

Igen igen! kiáltá ő siró görcsös 
kacagásban törve k i, ő az enyém . ő csak 
engem szerethet igazán. Igen igen, ő mást 
nem szerethet, ő veled csak tréfált, ő az 
enyém . egészen az enyém!

Mig ő beszélt, rajtam hideg borzongás 
futkosott keresztül kasul. Vad őrület sugár
zott ki szemeiből, mely megölni tudná 
vetélytársát és hűtlen kedvesét.

Kevés idő múlva ismét őrült kacagással 
kapta le az ágyam fölött levő feszületet. 
— .Esküdjél meg erre mondá, hogy nem 
fogod szeretni, s elcsábítani tőlem?“

— Esküszöm! mondám én, mialatt 
görcsösen rángatodzó három ujjamat a 
feszületre tevém.

Zokogva roskadtam össze, elsirattam 
első szerelmemet és koráu letűnt boldogsá
gomat. Azután a még mindég pohárban 
illatozó ibolya csokrot csókoltam össze és 
papírba göngyölve eltettem, hogy az ő 
szavai szerént : emlékeztessen életemnek 
legboldogabb órájára.

Oh hány tavasz múlt el már azóta, és 
én minden tavaszszal előveszem e parányi 
hervadt csokrot, mely nemcsak életem leg
boldogabb percére emlékeztett, hanem a 
férfiak hűtlenségére is, és talán azért 
vagyok és voltam azóta olyan boldogtalan , 
mert soha se tudtam hinni nekik, a ki 
pedig nem hisz az nem is üdvözül, mondja 
a szentirás. Pedig úgy szeretnék hinni és 
bízni, de ennek a hervadt csokornak az 
emléke és az a korhadó sir, mely csalódott 
barátnőmet födi , nem engedik lelkemhez 
férni a bizalmat és mint sötét árnyék 
elhomályositnak minden kínálkozó örömet 
és minden iránt fásulttá érzéketlenné tesznek, 
így pedig olyan az élet, mint a zahara 
sivatagja, nincs egyetlen oáz. melyen a 
fáradt lélek megpihenhetne. Egyedül 
elhagyatva céltalanul bojongani oly nehéz! 
Oh ha még egyszer hizni, hinni, remélni 
és álmodni tudnék!



KECSKEMÉTI LAPOK 15. hs.

Mindezen munkálatok tényleg kez
detüket is veszik. s bár azok még 
nincsenek foganatosítva, következmé
nyeikkel már ia számolhatunk. sőt 
kellő előre látással számolnunk is kell.

A piactér közepén most veszi 
kezdetét az új városi székház építése, 
majd követi azt a piactéri kisajátítások 
folytán keletkező új terek létesítése. 
melyek ismét újabb építkezéseket von
nak maguk után. részint az egyházak, 
részint egyesek . részint pedig a város 
részéről. Ez utóbbiak között foglaltat 
nak: a színház és redoute, mely a 
kinyitandó Temető nagv utca bevezeté
sét fogja képezni, továbbá az elbon
tandó Ladányi-féle ház helyén remé
nyünk szerint a megyeházépület . s a 
Posta-síp helyén a negyedik kerületi 
iskola és városi tornacsarnok, ha a 
katonai kórházat sikerül a városból 
kitelepíteni és helyére a zálogházat 
mértékhitelesítő hivatalt és gazdasági 
városházát áttenni.

Ez építkezések és lebontások által 
a piactér előreláthatólag új alakot 
vesz, hatalmasan emelkedik . s tága
sabbá válik.

Mindezeket a kor kívánalmai hoz 
zák felszínre. nemcsak a város átalá 
nos haladásának . hanem forgalmának 
és kereskedelmének emelkedése érdé 
kében is.

S amint a megkezdett munkálatok
ból kifolyólag előre láthatjuk . lesz egy 
szépen kifejlődő piaci és vásárterünk , 
lesz kereskedelmi forgalmunk s mindaz 
meglesz. a mit a cultura és városiaso
dás érdekében kívánnunk kell: de nem 
lesznek a forgalom felvételére elegendő 
tágas és rendezett utcáink. s azontúl 
ép a piac szomszédságában lesznek oly 
helyeink . melyek rendezést kívánnak.

A Temető-nagy-utca torkolatáról és 
a Szt.-Háromság tér környékéről a 
fentebbiek szerint gondoskodva van; 
remény van arra is, hogy a ref. egyház 
és Szt.-Ferencrend telkein bazár épüle
tek emelkednek; nem vagyunk azonban 
hasonló helyzetben a plébánia és ka
szinóépület közötti háznégy szöggel. A 
közvélemény a kisajátítás mellett van, 
de az mint tér tölcsérszerií. hosszúkás 
alakjánál fogva szép sohasem lenne, 
ha csak be nem parkoznánk és köze
pén más városok mintájára kioszkot és 
üdülő helyet nem létesítenénk.

A város minden rendű lakosa nem 
rándulhat ki mindenkor a távolabbi 
üdülő helyekre. s a város közepén 
egy ily parkozott tér a szemnek 
valóban jóleső volna Annyival inkább 
kivihető volna ez, mert a piactér 
egyébként is bővül és a forgalom cél
jára teljesen elegendő és berendezhető 
volna.

Városunk emelkedése érdekében 
kívánjuk vajba e terv az illetékes 
körökben mielőbb megérlelődnék. ép 
úgy . amint szükségesnek ismertetett 
be, hogy a forgalom felvételére lega
lább egy pár szép egyenes és elég 
tágas utcát létesítsünk.

I>e mint minden haladáshoz, ehez. 
is pénz kell és pedig annál is inkább, 
mert ha a pénzkérdést meg nem old
juk , hiába rajzolunk szabályozási 
vonalakat, hiába vitatkozunk az irány 
és a szélesség felett. a célt elérni so
hasem fogjuk.

A nélkül, hogy a megfelelő összeg 
rendelkezésünkre álljon, a kérdéses 
szabályozásokat el sem határozhatjuk. 
mert új szabályozási vonalak megálla
pítása esetén a kisajátítandó házakra 
nézve az érdekelt háztulajdonosok 
építkezési engedélyért folyamodnak s 
ha az építkezést meg nem engedjük, 
a kisajátítást joggal kérhetik, tkkoi 
pedig már a fedezetnek rendelkezésre 
kell állania.

Tisztában kell tehát előzetesen len 
niink arra nézve, hogy mit és mikép 
akarunk, s mindez mily következmé
nyeket von maga után. Programniszerü 
megállapodással kell bírnunk a köze
lebbi évtized e részbeni teeudőire nézve

még pedig a részlete." keresztülvitel mó
dozatait és következményeit illetőleg is.

Nézetünk szerint elég lenne a va
súttól a városon át a vásártérig vezető 
két egyenes és elég széles közlekedési 
út és egv szép központi tér létesítését 
kitűzni . s a rendszeres szabályozások 
keretén túl e célra egy új szabályozási 
alapot létesíteni. A fent említett két 
utca a Temető és Vásári-nagy-utca 
lenne, s a mondott tér az üdülési célra 
berendezendő Széchenyi tér.

Ami az ide vonatkozó tervezeteket 
illeti. nem annyira a számszerű 20 
vagy 30 méteres szélesség megállapí
tásának kellene zsinórmértékül szol
gálnia. mint inkább olyan tervezet
nek . mely a szabály ozás követ
kezményeivel teljesen leszámol ; tehát 
oly irányt vés/ . mely kel,«» utcaszéles
ség mellett a szomszéd telkekhez csa
tolandó vagv önállóan létesítendő építési 
terek kihasitását teszi lehetővé.

E részben a teljesen kisajátítandó 
éptiletek számának emelését lehetőleg 
kerülni kellene, mert az ily épületek 
azonnal kisajátitandók lesznek és annak 
keresztül vitelére kellő pénzalappal 
kell bírnunk , míg a csak szabályozandó 
telkek idő múltán . lemetszések útján 
részletenként jönnek szabályozás alá.

A mi a teljesen kisajátítandó bá 
zakat illeti. ezek számára és értékére 
nézve előzetesen tisztában kellene len
nünk , s ha ennek fedezetéről egy új 
szabályozási alap létesítése által gon
doskodunk . nézetünk szerint az egész 
szabályozási terv minden nagyobb ne
hézség nélkül keresztülvihető lesz , mert 
a csak szabályozandó telkekre szüksé
ges kiadás részletekben s későbbi évek 
folyamán merül fel. s az egészben 
kisajátított telkek részbeni értékesítésé
ből az alapnak már lesznek oly bevé
telei . melyekből a kiadásokat fedez
heti. A kövezet költségeit szintén 
részletekben viselhetnénk, még pedig a 
kőút alapból is oly mértékben, amint 
erőnktől telik.

Hátra van azonban még az a kér 
dés, hogyr a pár százezer forintot tevő 
szabályozási összeget honnan vegyük 
és mikép fedezzük. Tulajdonkép csak 
a fedezet kérdése bir jelentőséggel, 
mert a város kölcsönt bármikor nyer 
bet. de nem oly könnyű annak tör
lesztését is biztosítani és berendezni.

Amit e tekintetben eddig olvas 
tunk, hogy t. i. a város e célra 
„megszavazhatna“ évi 10,000 irtot, igy 
magában véve alig találhatnánk ko
moly tanácsnak. mert nem a megsza- 
vazhatás a kérdés, hanem az. hogy a 
fedezetet honnan jelöljük k i. s mig ez 
a kérdés megoldva nem lesz . addig az 
egész ügy alig haladhat túl a jóaka- 
ratú , de tehetetlen tervezés álláspontján.

A háztartási alap minden jövedelme 
igénybe van véve a rendszeres kiadá
sokra , sőt az alap helyzetén, mint 
fentebb említettük, rendkívüli eszkö
zökkel kell segítenünk. Az alapnak a 
szabályozásokra rendelt évi 5000 írtja 
alig elég a rendszeresen előforduló 
kisebb szabályozásokra is. Látni való. 
hogy e részen nincs mit keresnünk, 
mivel a kérdés ez irányban megoldást 
nem találhat

Egyedüli mód ez idő szerint , hogy 
a törlesztési alapot növeljük ugyanazon 
haszonbérbe adások es homok föld 
eladások folytatása által, melyekkel 
az alap eddigi jövedelmei létesittettek . 
s ha az alap még az új szabályozási 
alap kiadásait is fedezheti, akkor a 
szóban forgó rendkívüli szabályozások 
kötelezőleg is megállapithatok lesznek.

Programmot kell tehát megállapí
tanunk a mondott rendkívüli szabályo
zásokra nézve: meg kell állapítanunk 
annak tervei: és költségeit; létesítenünk 
kell egy új szabályozási alapot, s 
gondoskodnunk kell az új alap költ
ségeinek törlesztéséről. Íme, ezek azok 
a teendők és módozatok . melyek mel
lett nehány elég széles és egyenes

forgalmi úthoz, s a város közepén egy 
szép üdülő helyhez juthatunk.

Egy város. mely a haladást tűzte 
ki jelszavául, nézetünk szerint sem a 
nehezebb munkától, sem a pénzügyi 
nehézségektől vissza nem riadhat, 
hanem komolyan kell küzdenie az 
akadályokkal.

A cél, hogy városunkat minél 
inkább emeljük , megérdemli a fárad
ságot . a küzdelmeket és a komoly 
munkát és pedig annál is inkább. 
mert ezek nélkül ott maradunk ahol 
őseink hagytak bennünket, pedig már 
a tizenkilencedik század is elhalad 
felettünk . s más városok mindinkább 
túlszárnyalnak! . . . .

Regi magyar időjárási töl jegyzések.
(Folytatás.)

1787. Ez esztendőben márciustól fogva 
egész július végéig csaknem mindig esett 
az eső. (Katona József: Kecskemét és vi
dékére vonatkozó rövid chronologiai feljegy
zések.) Az őszi idő szinte december 3 ik 
napjáig oly kívánatos napokkal kedveske 
dett, hogy sok helyen a rozs kibányta a 
fejét, a fák másodszor virágzottak, milyenre 
még a régiek sem emlékeznek (Krónika 
Magyarország polgári és egyházi életébő, 
a XVIIl-ik század végén. 136.) Pap István 
históriai feljegyzései meglehet a haza más 
vidékén igy szólnak:

1788 ra forduló igen lágy tél. 1787-i 
november 27-én megfagytak ugyan az 
állóvizek úgy, hogy nádat lehetett vágni, 
sőt november 30-án a Sajó is úgy által 
fagyott, hogy az embert is fenr. bírta: de 
december 14 én még a föld fagya is min 
denütt kiment. 1788. február 5-én is be
fagytak a vizek . de 18-án újra minden 
jég elveszett. A legnagyob hideg ezen a 
télen Miskolcon 3®. Pozsonyban 5° volt, 
egész januári us bau szántottak és a fák 
levelezni kezdettek, február a mezők virá
goztak , március 29-én pedig a mandola, 
barackták virágosak voltak, a szőlőnövések 
oly nagyok, hogy a gerezdek is meglát
szanának rajtok. (Hasznos Mulatságok 1822. 
I. 398.) A szüret tökéletességre menvén, 
oly édesek voltak a borok mindenfelé, hogy 
alig lehetett inni. A bor ára is úgy felment, 
hogy egy öreg cseber 12 rénus forint vala.

December 13 ik napjától fogva ad 17 ik 
januarii 1789. tartott hallatlan hideg, 
milyenre senki, még az astronomica meg- 
megj egy zések sem emlékeznek; számtalan 
embereket megvett vagy tagjaikban megnyo
morított szélylye, az országban. Kivált a 
táborozó katonák és eleséget költöztető 
szekerek ezen hidegnek legtöbb kárát val
lották. E hidegségben a farkasok úgy el
szaporodtak , hogy seregestül mentek a 
falukra és sok károkat tettek. De ezen 
hideg másrészről mégis Isten gondviselése 
vala a pestis terjedésének meggátlására, 
mert abo, e hazában a tölök rabok megfor
dultak , már is pestist hagytak magok 
u tán; a német és olasz katonák rakásra 
haltak és mint a dögöket, úgy temették 
közelebb Nagyváradon is. (Krónika Magyat- 
ország polgári és egy házi életéből a XVlII-ik 
század végén 176.) 1/88. 20 ik decembris- 
ben és az azt követő napokban oly nagy 
hó esett, hogy az emberek miatta nem 
mehettek. (Katona József- Kecskemét és 
vidékére vonatkozó rövid chronologiai fel
jegyzések. Azt Írják a közönséges levelek , 
hogy a Bánátban 2 ölnyinél magosabb 
havak estek és oly hideg volt, hogy Pécs
nél a Reaumur mérője 19—20®, Párisba 
is 18 grádusou alól já r t , a Dunába 2 rőfnél 
vastagabb sik jég vol. Ez a hideg tél sok 
okos és oktalan állatokat megölt, sok száz 
katonának fagyott el örökre az orra, füle, 
keze, lába; fogaik úgy kiromlottak, hogy 
mind ki kellett szedetuiek még a tiszteknek 
is; merő ültökben fagytak meg a lovon 
számtalanon. 1788. december 27—28-án oly 
rút idő volt, hogy csak a Glocknitztól 
Bécsig vivő úton több bevert 30 megfagyott 
mesterlegény és más embereknél. A vadak 
élelmük kérésére városokba, falukba jöttek , 
az égi madarak önként megengedték mago
kat togdostatni kézzel, de mihelyt meleg 
szobába vitettek, menten elvesztek. A Duna 
január végével kizajlott ugyan, de a pa
takok csak Gergely nap tájban nevezetesen 
a Sajó március 19-én zajlott , majd oly 
nagy árvíz volt, mint 1775 ben (Hasznos 
Mulatságok 1822. 1. 398—399.)

(Folyt, köv.)

H A Z A N K .
Az országház kapui ismét megnyíltak , 

hogy a költségvetés tárgyalása tovább 
folyhasson. A honvédelmi tárca került napi 
rendre, s a második napon, nagy hatású 
beszédet mondott Apponyi gróf, beszédének 
hatása azonban inkább alaki, mint belső 
sikert jelent. A felmutatott egészen helyes

előzményekből ugyanis olyan következteté
seket vont le, a melyek ok és okozati össze 
függésben nem állottak s Pulszky Ágostnak 
sikerült is az ellenzék lelkesedésén eret 
vágni. A tárgyalás folyamán heves jelenet 
keletkezett.

Wekerle válaszolt Ugrón interpelláció 
jára s e választ még Ugrón is »köszönettel* 
tudomásul vette, de bezzeg másként járt 
el Horváth Adám, a ki az újságok után 
interpellálta Fehérváry honvédelmi minis/ 
tért, Fehérváry azt telelte, hogy a mulató 
önkéntesek illetlenül viselték magukat s 
ezért vontak tejükre büntetést. Horváth 
másként hallotta az esetet s nem vette 
tudtul a választ. Az elnök teltette a kérdést 
s a ház többsége a választ tudomásul vette. 
Igen . de a szavazás elrendelésekor már ivet 
körözött az. ellenzék a névszerinti szavazás 
kérésre, dühöngött tehát, hogy nem nyújt 
háttá hosszabb lére a dolgot.

A napokban sokat foglalkoztak a király 
haragjával, a ki úgy vet végété gyöngéd- 
teleli hercehurcának , hogy legközelebb 
közénk jön, mint rendesen szokta.

K ü lfö ld .
A francia kormány

megalakult s fe je  D u p u y , külügym. De- 
vei le; pénzügyin. P e y t r a l ;  igazság: 
G u e r in ; közoktatás: P o in c a ré ;  keres
kedelmi T e r r i e r ;  hadügy L ói zi Ilon; 
tengerészeti m. R ic u n ie r ;  közmunkái 
V ie t te ;  földrni velési m. V iger.

Szerbia
nagy zavarok színhelye. A Skupstina meg
tartotta első ülését, a melyen a kormány
aiig egy-két szavazattal volt többségben. 
A korelnök, Gyorgyevics közoktatási mi
niszter az osztályokat akarta kisorsoltatni 
a radikálisok előbb a képviselők névsorát 
kívánták felolvastatni. Erre heves vita 
keletkezett. melynek a vége az le tt , hogy 
a radikálisok élükön Pasicscsal és Gruics 
csal t e s tü l e t i l e g  e l tá v o z ta k  a terem
ből. Ezután Garasbanin kijelentvén, hogy 
a skupstinát határozatképtelennek tekinti 
— szinte eltávozott Novakovics haladó 
pártival együtt.

A magára maradt kormánypárt igy 
azután könnyen elvégezte az osztályok kisor
solását. Most a kivonultak mandátumainak 
megsemisitését akarják indítványozni.

I R O D A L O M .
— A t á r s a d a l m i  é l e t  á t a l a k u l á s a .  Irta 

V.-né Szokolav Hcrrnin. Ára 80 kr. Érdekes e mii 
nemcsak azért, mert nő irta s a polgári házasságot 
ajánlja, hanem azért is, mert komolyan , eszmékkel 
foglalkozik, meg pedig úgy, hogy mondásai kellemesek 
alakjukra s érdekesek tartalmukra nézve. A 90 lapra 
terjed«'» mű öt fejezetre oszlik: l'j eszmék keletkezése. 
Az eszmék diadala A polgári házasság eszményképe. 
Függelék Az állam és az «*gyházak viszonya a házasság 
kötésnél. Szerző megjárta Amerikát a szabadság ha
záját, meg az élet szomorú is Auláját s tapasztalatait a 
közönség szolgálata1 a adja át. Kü önöseu érdekes az az 
ajánlata, hogy ha a házasság intézménye az. állam 
kezébe kerül, a mint helyes: hogy az elvált szegény 
felek gyermekeinek jövője hiztosittassek. egy alapot 
ajánl létesitni, melyhez akinek legalább 1000 frt va 
gyoua vau, a vagyon 1 %-al járulna, a tőkepénz és 
ingatlanok után húzott évi jövedelemből fél százalék 
jutua a töke gyarapítására.

Beszéltessük egy kissé magát a szerzőt:
„Magam buzgó kát. nő vagyok, ki rajongok bite

mért és mégis lelkesült hive vagyok apóig, házasságnak, 
mert hosszú megfigyelés közben volt alkalmam ennek 
előnyeit, a mienknek pedig hátrányait megismerni 
Abban a korban vagyok, hogy én már annak jótéte
ményeit nem fogom élvezni, tehát nem a saját érdekem 
vezérelt, midőn e kis munkám megírásához fogtam.

Az emberi élet sokféle lelki nyomora indította 
erre a komoly észlelőt, és az a ta a tollat kezébe, 
hogy a nyomás alatt szenvedő emberiség nevében 
fölszólaljon.

Legutóbb egy szó iuditotta meg a szomoritó 
harcot az egyház és állam közt. ez a szó igy hangzik 
ö r ö k r e . Ez indítja tneg viszont a társadalom liarcat 
az egyház ellen, mert ez az egy szó hordja magában 
sokszor egy egész élet nyomorát.

Ez a szó Űzi ki lassanként a katolika egyház 
kebeléből a híveket és apasztja ijesztő mérvben azok 
számát cs e súlyos szó eltörlését kéri már évtizedek 
óta sok-sok boldogtalan ember.

Nem jogosult tehát a megindított harc az egyház 
részéről, mert családok szenvednek miatta!

Örökre határozni emberek sorsa fölött és néhány 
perc alatt! Összezúzza a lelket ez a fogalom, törpének 
érzi magát a gyönge ember ellenében és elcsügged » 
gondolatnál, mi minden mehet »égbe e kijelölt örök
kévalóság alatt . . . Hiszen két ember viszonyáról van 
szó, a kik nem tudják előre, mit fognak egymásban 
találni: elviselhető lesz-e az élet együtt a sírig!

Ez igy nem maradhat, ezen változtatni kell!
Ezért ragadjuk inog a polgári házasság eszméjét, 

mint mentőt és óhajtanók szivünkből, hogy a kát. 
egyház is nézné türelmesebb szemmel az átalakulás e 
korszakát.

Majd leírja, mily szépen kiegyeztethető a katolikus 
hittel, hogy feladva a részben minden beleszólást, a 
házasságkötés és felbontás jogát az egyház az állam- 
uak engedje át; kormányozza ez a családok külső 
viszonyait, az egyház pedig ezek lelki, belső világát.



15. SZ. KECSKEMÉTI LAPOK S
.Tartozik mindenki a kor követelményeit figyelem!* 

venui és az áramlatnak utat engedui. mert különbeu 
elsodorná. Ez elöl az egyház sem menekülhet, a 
inenuyihen az emberi sorsot érinti és itt engednie kell 
— az emberszeretet nevében. •

Kimondja, hogy ha polgári házasság akar lenni, 
akkor legyen minden mást kizárólag, egységesen, 
minden felekezetre nézve kötelező; a felbontási jog 
föntartáaával

Csak igy felelhet meg hivatásának.
De ha ez a békés kiegyenlítési mód a kát. egy

háznál végleg hajótörést szeuvedue, az emberszeretö 
Jézus isteni tanaihoz függelékül ragasztott dogmák 
merev szikláján, — akkor helyezkedjék a társadalom 
értelmisége — habár kisebbségben — a maga álláspont
jára s követelje kormányától a polgári házasságot

A kormány és a hon atyái pedig emelkedjenek 
a kor magaslatára es min len erőt maguk körül cso
portosítva, minden lehetőt megmozdítva, igyekezzenek 
az átalakulást keresztül viuni.“

Szeretnénk meg többet is idézni ámde lapunk 
szűk tere nem engedi, azonban — azt hisszük — 
bemutatónak elég ennyi is az érdeklődök majd meg
szerzik az érdekes művet, inelv eszméken épült fel.

— Minden más divatlap nélkülöz- 
betűvé válik annak, ki a .Képes Családi 
Lapok*-ra, hazánk e legnépszerűbb és leg
elterjedtebb hetilapjára előfizet. Eltekintve 
attól , hogy minden második számában a 
legújabb divatképeket hozza a tudósításokat 
közöl e legújabb párisi divatról maga a 
főlap rendkívül tartalomdús, a minden 
számában a legjelesebb írók és írónők dol
gozataival találkozunk. így például a leg 
utóbbi 15. szám a folytatásos közleményeken 
kívül Asszony fáinak .Késői gyümölcs“ 
cimü rajzát tartalmazza, mely megrázó 
színekkel festi egy bires szépség megindító 
tragikumát. Ugyané számban van egy 
humoiisztikus veszély is régi jó írónktól: 
Boross Mihálytól. Mindezeken felül a 
.Képes Családi Lapok“ minden egyes 
számához még külön regény melléklet is 
járul 16 oldalnyi terjedelemben. Es mégis 
a „Képes Családi Lapok“ a legolcsóbb 
szépirodalmi hetilap, amennyiben előfizetési 
ára egész évre 6 í r t , félévre 3 í r t , negyed
évre pedig 1 írt 50 kr Kiadóhivatala 
Bpest Nagv korona útca 20. sz. alatt van, 
hová az előfizetési pénzek küldendők. Mutat 
ványszámok levélbeli kívánatra ingyen.

— A Pallas Nagy Lexikonának füze
tes vállalatából megjelent a ltí. és a 19. 
füzet. melyek az Arisztokrácia—Ártéri 
osztályozás, illetve Arteriotomia—Aspre- 
mont-ig terjedő cikkeket ölelik fel. E jeles 
vállalatnak 18. füzetében 2 képmellékletet 
(Ázsia hegyrajzi térképét és a teljes árbó- 
cozatú hajónak képét a hozzávaló igen 
tanulságos és figyelembe veendő jelmagya
rázatával), és 22 szövegábrát, a 19. füze
tében 3 képmellékletet (Ausztráliai népfajok, 
az ázsiai fölfedezések térképe és árbócozatok) 
és 9 szövegábrát találni. A nagyobb cikkek
ből kiemelendők az Arisztokrácia . Ármen- 
tesités, Árnyékszékrendszerek, Árpád. 
Árvamegye és Árvizjelzésről szólók . melye
ket a leghivatottabb hazai erők dolgoztak 
tel. A Pallas Nagy Lexikonának tüzetes 
vállalata 240, három négy ives füzetben 
jelenik meg (hetenkint egy füzet), s egy 
tüzet ára 30 kr. Megrendeléseket elfogad 
minden könyvkereskedés, továbbá a Pallas 
irodalmi és nyomdai részvénytársaság, IV., 
Kecskeméti-útca 6. sz.

Ezredéves k iá llítás .
A kiállítási területen egyesek által 

létesitendö pavillonok és egyébb épít
kezéseket illetőleg már most élénk 
az érdeklődés.

M inthogy pedig a kiállítási te
rület végleges megállapítása előtt a 
kiállítási főépületeken kivü l a ma
gán-épületek és pavillonokra nézve 
is kellő tájékozással kell bírnia a 
kiállítási országos bizottságnak, az 
igazgatóság felkéri mindazon társu
latokat, testületeket, cégeket és 
magánosokat, kik és a melyek a 
kiállítás céljaira szolgáló pavilono
kat és egyéb építkezéseket, úgy nem 
különben kávéházakat, vendéglőket 
és efféléket terveznek, hogy ebbeli 
szándékukat az épület rendeltetésé
nek és alapterületének megjelölésé
vel a kiállítás igazgatóságával, folyó 
évi április hó 30-ig, közölni szíves
kedjenek.

H ÍR E K .
— A husvétünnep alkalmával az 

izr. imaházban lélekemelő ünnepélynek 
voltuk a hívók szem« és fültanui. Első 
sorban Dr. Bárány József főrabbinak szívhez 
szóló, a szabadságot elemző szép szónoklata , 
másod sorban pedig Kecskeméti Berta úr
hölgy , Moór tőkántor úr és utóbbinak 
Gizella nevű kisasszony leánya fenséges

dallamú egyházi énekkel emelték az ünnep 
áhítatát. Kecskeméti Berta úrbölgy csengő 
szép szopránja — Moór k. a. jottáig össze
vágó kísérete — Moór főkántor érces hangja
— az orgona szabatos kísérete teljes össz
hangot adott. Gratulálunk e szép kísérlethez 
óhajtjuk, hogy minél többször adjanak al 
kaimat ily valódi élvezetre. A szép dallam 
szerzője, az általánosan ismert zeneszerző 
Szabados Géza zenede igazgató.

— Virányi Ignác meghalt. Megille 
tődve vettük a szomorú bírt, mely bennün 
két a legnemesebb ember, az önfeláldozó 
barát, a kötelességét mindig lelkiismeretesen 
teljesítő tantérfiú hirtelen bekövetkezett 
haláláról értesit. Még tegnap telve volt az 
élet reménységével, egy jobb jövő jogos 
várakozásával az az erős, nemes lélek, 
mely példátlan erejével egy évtizednél 
tovább tudta föntartani a beteg, roskadozó 
testet; ma, szombaton reggel 6 órakor 
visszaszállt oda, a honnan származott, az 
örökkévalóságba, hogy onnan könyörögjön 
vigaszt és enyhülést azok számára. kiket 
szeretett, kik benne mindenüket elvesztették. 
Könnyítse ezek fájdalmát a barátok százai
nak meleg részvéte, kik áldást mondanak
6 nemes elköltözött drága emlékére.

Gyászhirek. Dr. Magyar Sándor 
Pestraegye nyugalmazott járásorvosa, ki 
nyugalmaztatása óta Kis Kőrös székhelyéről 
városunkba költözött s családja városunk 
társaséletébe beolvadt — április 2-án , reggeli
7 órakor, életének 58-dik s boldog házas
sága 28-ik évében jobb létre szenderült s 
4 én d. u. 3 órakor kisérték örök nyugalma 
helyére. A megboldogultat neje: szül. Pesthy 
Etelka, három gyermeke, Hona, özv. 
Máté Sándorné. Erzsi és Sándor, unokája 
Máté Ilonka s testvérei Magyar Pál ügyvéd 
és Mária gyászolják. A végtisztességet 
igen szép s tekintélyes közönség adta meg 
az elköltözöttnek, a mi természetes is azon 
igazán kiváló hely alapján, a melyet a 
gyászba borított család városunk köreiben 
elfoglal. Béke az elhunyt poraira! — 
G ó tsc h  J ó z s e f  polgári iskolai nyug. 
tan. és a törvényhatósági bizottsági tagja 
elhunyt apr. 1 én s 3-án temették. — Fejér 
P á l, Fejér István ismert helybeli kereskedő 
17 éves fia április 1-én elhunyt s 3-án d. u. 
3 órakor temették el a kiterjedet rokonság 
s jó ismerősök részvéte mellett. Béke poraikra!

— Szülők figyelmébe. Tudtunk kai 
olyan francia nyelvtanitó, aki tökéletesen 
s szép kiejtéssel beszéli a francia nyelvet
— jelenleg városunkban nincs; de érezzük 
hiányát olyan zongora tanítónak is , aki a 
magasabb zongorázásban példájával Útmu
tatással szolgálhatna. Most ezen a hiányon 
segíthetnek az érdeklettek ; mert egy született 
francia kisasszony, — de a ki tud annyit 
magyarul , a mennyi csak magyarul értő 
tanításához megkivántatik — itt óhajt lete
lepülni s mi úgy reá vonatkozó hirdetmé
nyünket , mint egy kitünően zongorázó 
urra vonatkozót melegen ajánljuk a t. kö
zönség figyelmébe; meg lévén győződve, 
hogy ide településükkel úgy a francia nyelv, 
mint a zongorázás ügye határozottan nyerne.

— Hangverseny. Érdekes hangverseny 
lesz ma este a helybeli színházban. György 
Zsófia asszony a budapesti operaház volt 
tagja, ki a napokban szerződött a turini 
operához fog fellépni és Somogyi M. fővárosi 
ismert zongora művész kisérete mellett 
magyar operákból részleteket énekelni. Ezen
kívül Somogyi úr Liszttől , Beethowentől 
is fog egy pár remekművet zongorán be
mutatni.

— Elveszett a csongrádi-nagy-utca,
Szentháromság té r . halasi nagy-utca, nagy- 
kőrösi-utca mentén egy kopott, értéktelen 
hét kis gyémántkővel ellátott régi női 
gyűrű, aki megtalálja és tulajdonosának 
visszaadja 10 forint jutalomban részesül, 
melyet lapunk kiadóhivatalában fölvehet.

— A felekezeti 8 községi középiskolai 
tanárok nyugdíjügyének megbeszélésére 
gr. Csáky miniszter úr által összehívott 
értekezletre — mint meghívott Nagy Ferenc 
reform főgimn. tanár úr a múlt héten a 
fővárosba utazott.

— A budapesti kereskedelmi és ipar
kamara elnökül Láncy Leót választotta 
meg tegnap, szombaton.

— Nyilvános köszönet. A helybeli 
jogakadeinia polgársága nevében kedves 
kötelességet teljesítünk most, midőn e 
helyen is forró köszönetünket fejezzük ki 
úgy egyeseknek, mint testületeknek a tnárc. 
15-iki hazafias ünnepélyünkön való szives 
megjelenésükért, különösen pedig nsgos 
Bartók Lajos orsz.-gy. képviselő úrnak ez 
alkalomra irt költeményéért: a .Kecskeméti 
Dalárdádnak szives közreműködéséért s 
karnagya Mihó László úrnak; Fehér Márton 
úrnak a jogakad. polgárságnak ajándékozott 
Kossútb képért; Muth Sándor s társa urak
nak a dijtalanul használatra átengedett 
székekért s Balogh Bandi úr zenekarának 
dijnélkiil való szives közreműködéséért. 
Kecskemét, 1893. évi március 24-én. Burdács 
Rezső titkár, Katona Ernő elnök.

— Vivó-verseny. Most kaptuk Rösz- 
le r  Gyula vívó mestertől az alábbi műsort, 
melynek közlésekor megjegyezzük, hogy

külön meghívók nem bocsáttattak ki hanem, 
csakis a sajtó utján hivatik meg az érdek 
lódő közönség a rendkívül élvezetesnek 
ígérkező versenyre, melyről jövő számunk
ban bőven referálunk. A műsor tartalma 
következő: 1893. évi április hó 9-én délután 
3 órakor a kegyesrendi főgi mnázium torna
csarnokában tartandó nyilvános atbletikai 
gyakorlatokkal összekötött vivő versenyének 
műsora : 1) Hólyagvivás. 2) VitŐr-iskola. 
Bemutatják: Juhász Gyula, ifj. Szeless 
József, Tóth Istváu, Závory Béla. 3) 
Manzsettvivas. Fleischer Emil, Kozma 
Aladár. Lendler István, Thomka Zoltán. 
4) Balkéz-vívás. Neumann Dezső és Röszler 
Gyula vivómester. 5) Felnőttek kardvívása. 
Hankovszky Zoltán, Rapcsányi Kálmán, 
Szűcs László. 6) Birkózás. Kozacsek József, 
Wezseuyi Béla és Röszler Gyula vivómester. 
7) Kardvívás-verseny. Dömötör Lajos, 
Fleischer Emil, Glück Géza, Grünhut 
Izidor, Kozma Aladár, Kozacsek József, 
Magyar Ernő, Nagy Mihály, Sehäffer 
Samu. Thomka Zoltán. 8) Kard assaut 
helyből. Ziinay Károly és a vivómester. 9) 
Disztornázás. GarzóGyula . Kozacsek József , 
Neumann Miksa és Röszler Gyula vivó
mester. Versenybírák : Dr. Szeless József, 
Katona Mihály és Seemann Kálmán urak. 
Belépti d ij: személyenkint 20 kr. a .Katona 
Kör* javára.

— Érdekes lelet. A róm. katb. egyház 
lebozatta Moretti bires restaurátort, hogy 
a nagytemplom főoltárának képét javítsa 
ki. Midőn az oltárkép kiemeltetett helyé
ből , az oltárkép nagyságának megfelelő 
fülkére akadtak s abban egy bálvány szí
nekkel festett s Krisztus menybe menetelét 
ábrázoló freskóra bukkantak. A r. k. egy 
ház tőgondnoka mára, vasárnapra egyház 
tanácsgyűlést hívott össze, melynek feladata 
lesz elhatározni, vajon visszahelyezzék-e az 
oltárképet vagy máshova alkalmazzák s a 
régi freskót — kijavított állapotban — régi 
jogaiba visszaállítsák. Ugyan ez alkalommal 
felfedezte Moretti, hogy az oltár két olda
lán levő két angyal szobor igen értékes 
carrarai márvány mű. a melyet azonban 
hozzá nem értő utódok bemázoltak. Termé
szetes, hogy e mázolást ellehet távolitni s 
az értékes anyag igy napvilágra kerül. Bi
zony, a freskó kérdés mellett, nem ártana 
az egész templomnak, lapunkban megpen
dített, festetésével is foglalkozni. Értesül
tünk arról, hogy igen sokan alig várják az 
aláírási ivek kibocsátását. Nem szenved 
kétséget, hogy pénzintézeteink is igen szép 
összeggel járulnának e nem közönséges cél 
megvalósításához.

— A Katona-kör az adventi és böjti 
felolvasások alkalmával közreműködött höl
gyek és urak tiszteletére t. hó 15 én , szom
baton este 8 órakor a Beretvás szálló étter
mében társas vacsorát rendez, a melyen 
vendégek is szívesen láttatnak. Egy teríték 
ára 1 trt. A kör tagjai számára aláírási 
ivek fognak kibocsáttatni; vendégek aláír
hatnak vagy a kasinóban kitett ivén . vagy 
a kör titkáránál.

Böléndek mérgezés. Valkai Imre 
talfái kertésznek Imre nevű 5 és tél éves 
fia, april 6-án délután , a Somodi János-téle 
tanya mögötti kertből kihányt böléndek 
gyökerét megette s igy raegmérgezte magát. 
Mihelyt a mérgezés mutatkozott, azonnal 
orvoshoz fordultak ámde a gyermek még 
az nap éjfélkor meghalt.

— A szőlőtermelő közönség figyelmét 
felhívjuk hirdetési rovatunkra, melyben 
gömbölyű szőlőkaróknak eladásáról van 
szó. A karó az államé, az eladást a város 
közvetíti.

— A régi haltért elrekesztették.
hogy a város gazdasági udvara szerepét 
vegye át. A katonai kórház van ugyanis 
gazdasági épületül kijelölve. Erre a célra 
talán a város külső részein levő telek is 
megjárná. A városok az u. n. városmajoro
kat rendesen nem a város kellő közepén 
helyezik el.

— Hippodron. A kis-templom-tér ismét 
megélénkül esténkint, ott tartván Nagy 
Antal társulata erőmivi s általában test
gyakorlati mutatványait. Pénteken este 
birkózás is volt s már-már azt hitték, 
hogy a vékony lábú péklegény, a ki kilépett 
a homokra, földhöz teremti a társulat Her
kulesét, azonban a 10 perc eltelt ered
ménytelen küzdelemmel s csak később si
került a hős péket földhöz teremteni.

R ö v i d  h í r e k .
— F é rd  in án  d b o lg á r  fejedelem 

külön vonaton Bécsbe utazott, miből lebet 
következtetni, hogy az esküvő 20-án meg- 
tartatik. — F e re n c  F e r d in a n d  főherceg 
Snigaporéba utazott. — T is z a  K á lm á n t 
ünnepélyesen fogadták N. Szalontán, a hová 
egyházi gyűlésre érkezett. — K á r o ly i  
Tibor 25,000 frtot adott jótékony célokra.
— K r o tk y  esztergomi kanonok, aki kí
méletlen prédikációról volt híres, meghalt.
— K a n t Im m á n u e l, bires Königsberg! 
bölcsész szülőházát lerombolják szabályozási 
okokból. — M a rk o v ics  Iván a Gabela- 
berger-téle gyorsírás tökéletesitője meghalt.

— P á l f fy  F e re n c  Udvarhely-megye tiszti 
főügyészét a közgyűlés felfüggesztette s 
elrendelte ellene a fegyelmi vizsgálatot — 
E gy  a m e r ik a i  tudós hadat izent a csók
nak , mint a mely a betegségek terjesztésére 
igen alkalmas. Erről szólva egyik napi 
lapunk írója azt mondja: .a csókot kis 
körre kell szorítani, mikor éppen s z ü k 
sé g e ss é , n él k ü I öz hét I en n é válik.* — 
S z e n te s i  csendélet Sima Ferenc a szentesi 
lapok szerkesztője s képviselő két cikkért 
állt a budapesti sajtóbiróság előtt s becsü
letsértésért elítélték. de mivel a vádló 
Tasnády volt polgármester a legkisebb 
büntetés kiszabását kérte csak 100 frt tő 
és 50 frt mellék pénzbüntetésre ítélték s 
173 frt eljárási költség megfizetésére.

F elelő s  sz e r k e sz tő : DA LO TT I ÖDÖN.

NYILTTER.
Egészselyem, mintázott 

Foulardokat fajban), méterenként KJ,
krtól 3 frt 85 kritf — valamint fek ete, fehér 
.'•» színen Helyem»/«»veteket 45 krtól II frt 85 krig 
« /á llít — «im a, kocka», enikoa, v irágos, <lama- 
a /o lt minőségben (m integy 240 féle di»po«itió é» 
2000 különböző »»in é» árnya la tban) azá llil po»ta- 
béi- <>» vámmentesen H e t t n e b r r g  b l. (ca. é» 
k ir . u<lv. azállitó) K e l y r in g y i i r n  Z i ir íc H -

M inták postafordultával küldetnek. Svájcba 
címzett levelekre 10 kro* é» levelezőlapokra 5 kroa 
bélyeg ragasztandó. 2

X . Állami szőlőkarók eladása
Szőlőműveléssel foglalkozó közönsé

günknek tudomásul adjuk, hogy a
város belső faraktárában 141 
ezer szál gömbölyű fenyőfa 
állami szőlőkaró van eladásra 
készletben.

A szőlőkarók három félék, t. i. 
150—180 és 200 centiméter hosszúak . 
az elsőnek ára ezrenként 15 frt 
60 kr., a másodiknak 17 frt 50 
kr. s a harmadiknak 20 frt 50 kr.

Miután a szőlőkarók elárusitását a 
a város közvetíti : ennélfogva a vétel
árak is a város gazdasági osztályánál 
fizetendők . s az ettől nyerendő utal
ványra fognak a karók a raktárból 
kiadatni.

Kecskemét. 1893. ápril hó 7.
Gazdasági osztály.

|K ét magtár,
|  padolt, szellös, ez ideig ruha- 
I raktárnak használtatott, kiadó 
y a halasi-nagy-utcában 11. sz.
| épületben.
I Tudakozódhatni a háznies- 
i térnél. a—i

Hornyik József tanárnak II. 
tized Mária-utoa 73. sz. háza,
melv 6 szobát s ennek megfelelő mellék
helyiségeket foglal magában, szabad
kézből eladó.

Értekezni lehet a nevezett háznál, 
vagy a reáliskolában. í—i

Hirdetmény.
Bátorkodom a t. c. közönség tu- 

I doiná^ára adni, hogy több évig az 
ország nagyobb városaiban különféle 
építkezéseknél, részint mint épités- 

' vezető, részint mint rajzoló működtem 
s jelenleg azon helyzetben vagyok , 
hogy a legmagasabb igényeket kielégítő 
c sa lá d i la k á s o k , n y a r a ló k , ü z le t-  
h e ly is é g e k  és  m in d en n em ű  g a s
dasáffi ép ü letek  t e r v e s é s é t  és , 
fö lé p íté sé t e lfo g a d h a to m .

A nagyérdemű közönség bizalmát 
kérve, maradtam

kiváló tisztelettel

F r. Kiss Is tván
okleveles kőmivesmester.

2 -2  V I. t is e d ,  107. es.
i -i -------  . . .£
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Megrendelési czimek

Dreher Antal kiviteli palaczksorsire.
Dietrich és Gottschlig Budapesten.

I V . r é g i p osta -u tcza  10. szám .
vagy

Dreher Antal úr serfőzdéje
K őbányán .

Szállítás kiviteli sórpinczeinkbol Kőbányán üzér-ub z i 30. siám, 50 pa 
aczkot tartalmaz" rekeszekben, a kőbányái vasutallomasokhoz vagy 

a budape*t hajóállomásukhoz szállítva.
Ismeteladok'ak különös kedvezmények. '‘WC 

Árjegyzékkel a czim beküldése után azonnal szolgálunk "Wfc

Birtok eladás.
Dékány Mária Darányi László* 
nénak a 4. tized 217. sz. háza, 
az Öreghegyben, s a Mária- 
hegyben levő SZÖlei, továbbá 
a Törökfáiban levő 3 '/» hold 
földje, h a Mindszenti dűlőben 
levő 21 hold földje szabad
kézből eladó. — Értesítést ád

Szabó M árton

‘ a
Szeles Kálmán úrnak a budai és 

hegedűs közök között fekvő, épületek
kel ellátott. és két hold területen sző
lővel beültetett 17 és fél katastrális

hold fö ld b ir to k a , 
melynek talaja építkezéshez szükséges 
homokbányára is alkalmas, s melyben 
két hold terület szőlőültetéshez már fel 
van fordítva, egészben. vagy kisebb 
részletekben is igen kedvező fizetési föl 
tételek alatt, szabadkézből eladó. v_ 3 

Bővebb értesítés nyerhető alulirott- 
Pacsu M ihály ügyvéd.

á r ia c z e ll í
Gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes házi 
es népszer.

A gyomorbetegség tü n e te i: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, feltujtság. 
savanyu felböflogés hasmenés, gyomorégés felesleges nyálkakiválasztás. sárgaság undor 
és hányás gyomorgörcs, szűkülés.

II i t l  il  ■- s et ■ ••• tonyull fejfájásnál. ■ • .
1/ Üt. gyomortulterhelésnél ■■■■ • k k j  • - ♦..!• <kk..l. giliszták, ntájbajok • - hamorrhoidáknál 

Említett bajukra M á r ia v z e l l i  y y in n o n  ftepin l, , k  ki ,-k biz •
nyúltak, a mit száz meg száz bizonyíts:uiy tanúsít Egy kis üveg ára 
hasz.nal.iti utasítással együtt 4o k ’ nagy uveg ára 7o kr. — Magy.i- 

I rországi t'Maktái :
T ö r ö k  J ó z s e f  7yo-///.«cr//ín i 

Budapest. Király utcza I J -
A védjegyet aláírást tüzetesei tessek megtekinteni!! Csak olyI

I : ag • a k<-/ ••'• < ■ H . ikka l: , Val>>
ii-.u-a- . } *

j  M á r ia c z e l l i  y y o m o r c g e p p e k  valódion kaphatók.

KAPHATÓ KECSKEMÉTEN:
Bodojh Fercic, Farkas Ignác, Katona Zsigmond es Molnár Pál gyogyzeresz uraknál.

LÖ F K O V IT S  A R TH U R  és TÁ R S A
órás és ékszerész 

fi ó k ti z 1 e t e S z o ln o k o n .

x  TZ x> •«
-3 >— »X) —

üzlet felhagyás miatti 
h a tó s á g ila g  e n g e d é ly e z e tt

óra. ékszer és ezüstáru

végkiárulás.
25 r í

Minden darabon a leszállított alsó ár látható.

Pontosan körülirt megrendelések utánvéttel.
V á la s z té k  nem  k ü ld e t ik .  M in d e n  d a ra b é r t  jó tá llá s .

Nyomató t Kecskeméten, Tóth LAasiónál. 1893

A rü i|  
legjibb 

f i i j a i n !

fény m áza
BÉCS.

Gjír alápitUtott l$-beo.
E fénym á i v itr io l 

né lkü l g á té t  f e 
k e t e  f é n y t  ad.
» bőrt tartóssá teszi.

Mindenütt kapható'
A t. c. közönséget 

s a j á t  érdekében  
in tjü k  . E ernolendt 

B ’V fén ym ázt kérje ha-
, / ?  í  < tározottan és csak
\  \v \\  azon dobozt fogadja

AW\ 'V l  el, a m elyik

St. Fernolendl
nevével van ellátva, miután sok rósz 
utánzat van , a melyeknek cimképe az 
envimhez hasonlóan készíttetett a közön
ség megtévesztése céljából. 52— 20

Ara: 1 nagy tégely 2 írt. 1 kis tégely 1 frt 20 kr. Kapható a

» V « ijcsbí H a j - K l i x i i *
magyarországi főraktárában

B U D A P E S T , I V .,  K e c s k e in é t i - u t c z a  8.
Szétküldés vidékre az összegnek készpénzben vagy levélbélyeg
ben előre való beküldése esetén bárhova bérmentve és tel j - 

titoktartás mellett, vagy pedig utánvéttel bérmentetlem

Barackfa eladás.
Az alföldi zónára legjobb 3 faj u. ni.: Legjobb m a g y a r . Ambrózi és Nagy

szombati két bárom méter magas piaci

k a js z i b a rac k fa -o jtv a n y
darabonként 30, 40 és 50 krjával nagy mennyiségben, csekély csomagolási díj mellett, 
kapható. Ugyanott tüskés lepényta ezrenként csomagolva s a félegyházi vasúthoz szál
lítva 7 írtjával kapható.

K ristóf János
K nn-Félegybázán. Raktár-utca 1840. sz. alatt.

Bővebb értesítést ad tulajdonos

Pályázati hirdetmény.
„A kecskeméti sertéshizlalók gőz 

malmi részvénytársaság“-nál ürese
désbe jött

igazgató i állásra
pályázat nyittatik. s felhivatnak mind
azok . kik ezen állást elnyerni óhajt 
ják. hogy életkorukat, erkölcsi maga- 
viseletűket, a nialmászatban úgy 
gépészet körüli jártasságukat és eddigi 
alkalmazásukat kellőleg igazoló okmá
nyokkal felszerelt saját kezűleg irt folya
modványukat folyó év május 15-ik 
napjáig az igazgatósághoz nyújtsák be.

Javadalmazás: 1200 írt fizetés. 3 °0 
jutalék a tiszta nyereményből , továbbá 
a gőzmalom épületében lakás, világí
tás és tüzelőanyag.

A megválasztandó igazgatónak rész
vényesnek kell lennie és köteles bizto
sítékul 2000 frtot elfogadható értékpa 
pirókban letenni, vagy ezen összeg 
erejéig jelzálogi biztosítást nyújtani

A megválasztott igazgató csak egy 
| évi próba idő után erősittetik meg

véglegesen.
Az állást azonnal, de legkésőbb 

július 1-én köteles elfoglalni
Kelt Kecskeméten. az igazgatóság

nak 1893. ápril hó 5-én tartott üléséből.

Árverési hirdetmény.1433. 
tk. 893.

A kecskeméti k ir .  tö rvényszék , m in t te lekkönyvi 
hatóság részéről kögh irré  té te t ik , hogy Aszódi Lipót 
k .n s k .d ó  v .g teha jta tónak  i f j .  J l i i e t u n  L a jo g  
ég  n e j e  M. X i i y y  K r ig * t i n a  é g n k n  
ntmvedi k «Um  I 20 f i i tói........ járult ka
matban levő végrehajtási ügyében, a kecskeméti .'1412. 
SS. tjkvben  A -f- 3758 hrsz. a fo g la lt, s a végrehajtást 
szenvedők nevén álló házh irtok tartozékaiva l együtt, 
a k ik iá ltá s i árul szolgáló 720 fr t  beesőitekben, » i>h-H 
M arton Lajos javá ra  C 5527/1886. sz. a hekeblezett 
ho 'tig  ta rtó  haszonélvezeti jog szolgalmi sénlun- n.-I 
k i i l ,  a * 1881 évi 80. t. c. 188 8 ra hivatk m I 
1893. év j n n i n g  /•«  ■ r <i- <■., ■■
. \ < . , y\ , . ■ \ \ hatái
te lekkönyv i helyiségében megtartandó nyilvános árve
résen, az egyidejűleg m egállapíto tt s a hivatalos urak 
a la tt e te lekkönyv i hatóságnál, valam int Kecskemét 
város polgármesteri h ivata lában m egtekin thet" feltételek 
m elle tt a k ik iá lta n i áron a lu l is eíadatni fog

Venni szándékozók ta rtoznak a k ik iá ltá s i árul 
szolgáló becsár 10*/,-át készpénzben, vagy ovadek- 
képes é rtékpapírban a k ik ü ld ö tt kezeihez bánatpénzül 
elére letenni.

Kelt Kecskeméten, a k ir .  törvényszék m int telek
kö n yv i hatóságnál 1893. évi március 23-án.

Bogosé Endre,
. tórvszeki h iró.

N y a r a l ó .
A szolnoki-köz elején egy 

nyara ló , mely áll 2 padolt szoba, f 
konyha-, kamara és verandából, Q 
árnya« kerttel, jó ivó kúttal, kis Q 
gyümölcsös szőlővel és veteményes T 
földdel ez idényre haszonbérbe f 
esetleg örökáron eladó.ló. j

Értekezni lehet Széchényi-tér f

Emíliával. I
Az igazgatóság.(1-1!

8 ik szám alatt
„ ballia

x
fcf -
«  —  

J3 —

Egy francia születésit kis
asszony francia leckéket óhajt 
adni. Lcvélbcli szives meg
keresések . .F ra n c a is e “ eim 
alatt a „Kecskeméti Lapok4 
kiadó hivatalába kéretnek.

ajánlkozik egy úgy elméletileg, 
< T mint gyakorlatilag képzett fiatnl

férfi, ki különösen hnladottabba-
— kát szeretne magasabb kiképzésre

vállalni.
Szives ajánlatok a „Kecske 

méti Lapok“ kiadó hivatalába kül
dendők.

í
Kecskemét tb. város tanácsának 

m. évi 16,653. s í. évi 4159. sz. alatt 
kelt határozatával a 2. t. 308. szám 
alatti (Mária-útca) s a 8. t. 89. szám 
alatti (Gólya s Horog útca sarkán)

I Zongora-tanitásra «res telkeknek
nyilvános árveréseid eladása elrendel
tetvén . árverési határidőül folyó évi 
ápril 21-ik napjának délelőtti 9 órája 
az építészeti osztályhoz kitüzetik mely 
batáridőre a venni szándékozók 70—70 
frt bánatpénz lefizetésére ezennel meg- 
liivatnak.

Kecskeméten, 1893. april 3-án.

í _ i Az építészeti osztály.


